
Rechargeable
Night Light
Handleiding I Manuel

HANDLEIDING
Klaar om op een uitzonderlijk avontuur te gaan met...

Jéroom, de schattige maar toch stoere kleine dino? Deze dino collectie, de nieuwste
in de Atelier Pierre Junior familie, is gemaakt uit hoge kwaliteit silicone en zorgt voor langdurig 
speelplezier. Geniet van de zijdezachte textuur en de aangename look & feel van de siliconen
producten.
De natuurlijke tinten van deze collectie nemen je rechtstreeks mee naar de betoverende wereld 
van dinosaurussen.

HANDLEIDING

Lees deze instructies zorgvuldig door, vóór het eerste gebruik en bewaar ze voor toekomstig 

gebruik. Opgelet! Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar. Kleine onderdelen, verstik-

kingsgevaar!

HOE WERKT HET?

Druk op de knop aan de onderkant van het nachtlampje om deze AAN/UIT te schakelen. Je kan 

ervoor kiezen Jéroom na 12 minuten automatisch uit te laten gaan of de hele nacht te laten 

branden. 

NACHTLAMPMODUS

Hier bepaal je zelf de sterkte van de lamp door ertegen te tikken of door op de AAN/UIT knop 

te drukken. Het lampje blijft nu de hele nacht branden op de door jouw gekozen lichtintensiteit. 

Je schakelt het lichtje volledig uit door de AAN/UIT knop in te drukken en de 4 lichtintensiteiten 

te doorlopen tot het lampje uit is. Opgelet, bij het volledig uitschakelen worden de gekozen 

instellingen gewist.

SLAAPMODUS

Wanneer je de AAN/UIT knop 5 sec. indrukt dan gaat het indicatielampje 2 keer knipperen en 

wordt de slaapmodus geactiveerd. Bij de slaapmodus schakelt het lampje automatisch uit na 12 

min. De slaapmodus gaat om de 4 min. over naar een zachtere lichtsterkte. Dit geeft je kindje 

een veilig gevoel bij het slapengaan. Door te tikken op de lamp, kan je het dimmen van de lamp 

versnellen. 

OPLADEN

Laad de batterij volledig op voor het eerste gebruik (ongeveer 3 uur).
1.	 Stop de bijgevoegde USB-C oplaadkabel aan de zijkant in de nachtlamp en sluit deze aan 

op een 5V USB-poort.
2.	 Als het indicatielampje rood is, dan laadt het lampje op.
3.	 Als het indicatielampje niet meer brandt, dan is het nachtlampje volledig opgeladen.
4.	 Volledig opgeladen gaat de nachtlamp tot 16 uur mee, naargelang het dim niveau.
Opgelet! Je kan het lampje niet laten branden zolang de oplaadkabel verbonden is. Dus om het 
lampje aan te zetten, moet je na het opladen eerst de kabel verwijderen.

VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN
Voor jouw veiligheid en de betrouwbaarheid van jouw nachtlampje, dien je de normale elek-
trische veiligheidsmaatregelen te respecteren:
•	 Enkel geschikt voor binnenshuis.
•	 Dompel het lampje niet onder in water. Om te reinigen, gebruik een vochtige doek. 

Ontkoppel de oplaadkabel voordat je het product schoonmaakt. Gebruik geen alcohol, 
noch chemische reinigingsmiddelen.

•	 Laad dit product niet op met een andere USB-kabel dan de meegeleverde USB-kabel.
•	 Probeer het lichtje niet te demonteren als het niet werkt.
•	 Verwijder de batterij vooraleer je het nachtlampje weggooit.
•	 Houd het verpakkingsmateriaal buiten het bereik van kinderen.
•	 Gelieve deze handleiding bij te houden voor later gebruik. Bevat belangrijke informatie.

GARANTIE
Dit product heeft een garantie van twee jaar. Opmerking: Garantie is alleen van toepassing 
als het product op de normale en correcte manier is behandeld, zoals beschreven in deze 
handleiding.

MILIEU
Dit product is ontwikkeld en geproduceerd met hoogwaardige materialen en onderdelen die 
kunnen worden gerecycleerd en hergebruikt. Als je op een product een doorkruiste afvalcon-
tainer ziet, betekent dit dat het product onder de EU-richtlijnen 2012/19/EC valt. Informeer naar 
het lokale systeem voor de verwerking, scheiding en het ophalen van elektrisch en elektronisch 
afval. Houd je aan de lokale regelgeving en gooi jouw oude producten niet bij het gewone hu-
ishoudafval. Bij correcte sortering van dit product, voorkom je potentiële negatieve gevolgen 
voor het milieu en de volksgezondheid.

TECHNISCHE SPECIFICATIES
LED:		    4x 0,6W
Energiebron:		    3.7V Li-ion 800mAh 
Oplaadtijd:		    ongeveer 3 uur
Werkduur:		    5,5 uur tot 16 uur (afhankelijk van dim level)
USB kabel:		    USB naar USB-C
IP:		    IP20
Lichtsterkte en LED colour:  64 lumen - 7500 - 8000 K warm white 
Materiaal:		    Silicone
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MANUEL
Prêt à partir à une aventure extraordinaire avec...
 
Jéroom, le petit dino à la fois mignon et costaud ? Cette collection de dino, la dernière de la famille 
Atelier Pierre Junior, est fabriquée en silicone de haute qualité et garantit un plaisir de jeu durable. 
Appréciez la texture douce et soyeuse ainsi que l'aspect et le toucher agréables de ces produits 
en silicone.
Les couleurs naturelles de cette collection vous emmènent directement dans le monde enchan-
teur des dinosaures.

MANUEL D'UTILISATION

Lisez attentivement ces instructions avant utilisation et conservez-les pour référence ulté-

rieure. Attention ! Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. Petites pièces pouvant être 

avalées, risque de suffocation ! 

COMMENT ÇA MARCHE ?

Appuyez sur le bouton ON/OFF en bas de la veilleuse pour allumer la lampe. Vous pouvez choisir 

d'éteindre Jéroom automatiquement après 12 minutes ou de le laisser allumé pendant toute la 

nuit.

MODE VEILLEUSE

Vous avez l'occasion de déterminer vous-même l'intensité de la lumière en tapant au-dessus ou 

en appuyant sur le bouton ON/OFF. De cette manière la veilleuse reste allumée pendant toute la 

nuit à l'intensité que vous venez de choisir. La lumière s'éteint complètement en appuyant sur le 

bouton ON/OFF, parcourant les 4 intensités lumineuses. Cependant, gardez en tête que si vous 

éteignez la lampe, tous les paramètres choisis vont être effacés.

MODE DORMANCE

Quand vous appuyez ce ON/OFF bouton pendant 5 sec., la petite lampe d'indication clignotera 

2 fois et le mode dormance sera activé. En mode dormance, la lampe s'éteint automatique-

ment après 12 minutes.Le mode dormance change chaque 4 minutes en lumière plus baissée. 

Ceci donne un sentiment de sécurité à votre enfant avant de s'endormir. Vous pouvez accélérer 

l'atténuation de la lumière en tapant sur la lampe.

CHARGER

Chargez la batterie complètement avant la première utilisation  (environ 3 heures).
1.	 Branchez le câble USB-C inclus sur le côté de la veilleuse et connectez-le à un port 

USB de 5V.
2.	 Si le voyant est rouge, la veilleuse est en cours de chargement.
3.	 Quand le voyant rouge cesse de briller, la veilleuse est complètement chargée.
4.	 La pile rechargée a 16 heures d'autonomie au maximum, dépendant du niveau de 

luminosité.
Attention : Vous ne pouvez pas allumer la lumière tant que le câble de chargement est con-
necté. Pour éteindre la veilleuse, vous devez donc d'abord retirer le câble après la charge.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
Pour votre sécurité et la fiabilité de votre veilleuse LED, vous devez suivre les mesures de 
sécurité électrique normales:
•	 Utilisation exclusivement à l'intérieur.
•	 Ne pas plonger la veilleuse dans l'eau. Pour nettoyer, utilisez un chiffon doux. 

Débranchez le chargeur avant de le nettoyer. N'utilisez pas d'alcool ou de nettoyants 
chimiques.

•	 Ne chargez pas ce produit avec un câble USB autre que le câble USB fourni.
•	 Ne tentez pas de démonter la lampe si elle ne fonctionne plus.
•	 Retirez la batterie avant de jeter la lampe à LED.
•	 Conservez les matériaux d’emballage hors de portée des enfants.
•	 Veuillez conserver ce manuel d'utilisation en cas d’utilisation. Contient des informations 

importantes.

GARANTIE
Ce produit a une garantie de deux ans. Remarque: La garantie s'applique uniquement 
lorsque le produit est traité de manière normale et correcte, comme indiqué dans ce manuel 
d'utilisation.

ENVIRONNEMENT
Ce produit a été conçu et fabriqué de matériaux et composants de haute qualité, recyclables 
et réutilisables. Le symbole d’une poubelle barrée apposé sur un produit signifie qu’il relève 
de la directive européenne 2012/19/EC. Informez-vous auprès des instances locales sur le 
système de mise au rebut, de collecte et de tri des produits électriques et électroniques en fin 
de vie. Veillez à respecter les réglementations locales et ne mettez pas vos vieux produits au 
rebut avec vos déchets ménagers. La mise au rebut adéquate de ce produit permet de protéger 
l’environnement et la santé publique.

SPECIFICATIONS TECHNIQUES
LED:		    4x 0,6W
Batterie:		    3.7V Li-ion 800mAh 
Temps de charge:	   environ 3 heures
Durée de fonctionnement:	   5,5 à 16 heures (selon le niveau de luminosité)
Câble USB:		    USB à USB-C
IP:		    IP20
Luminosité et couleur LED:  64 lumen - 7500 - 8000 K blanc chaud 
Matériaux:		    Silicone

CONTENU

Jéroom Veilleuse  I Câble USB-C I Ce manuel d'utilisation
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Klaar om op een uitzonderlijk avontuur te gaan met...

Jéroom, de schattige maar toch stoere kleine dino? Deze dino collectie, de nieuwste
in de Atelier Pierre Junior familie, is gemaakt uit hoge kwaliteit silicone en zorgt voor langdurig 
speelplezier. Geniet van de zijdezachte textuur en de aangename look & feel van de siliconen
producten.
De natuurlijke tinten van deze collectie nemen je rechtstreeks mee naar de betoverende wereld 
van dinosaurussen.

HANDLEIDING

Lees deze instructies zorgvuldig door, vóór het eerste gebruik en bewaar ze voor toekomstig 

gebruik. Opgelet! Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar. Kleine onderdelen, verstik-

kingsgevaar!

HOE WERKT HET?

Druk op de knop aan de onderkant van het nachtlampje om deze AAN/UIT te schakelen. Je kan 

ervoor kiezen Jéroom na 12 minuten automatisch uit te laten gaan of de hele nacht te laten 

branden. 

NACHTLAMPMODUS

Hier bepaal je zelf de sterkte van de lamp door ertegen te tikken of door op de AAN/UIT knop 

te drukken. Het lampje blijft nu de hele nacht branden op de door jouw gekozen lichtintensiteit. 

Je schakelt het lichtje volledig uit door de AAN/UIT knop in te drukken en de 4 lichtintensiteiten 

te doorlopen tot het lampje uit is. Opgelet, bij het volledig uitschakelen worden de gekozen 

instellingen gewist.

SLAAPMODUS

Wanneer je de AAN/UIT knop 5 sec. indrukt dan gaat het indicatielampje 2 keer knipperen en 

wordt de slaapmodus geactiveerd. Bij de slaapmodus schakelt het lampje automatisch uit na 12 

min. De slaapmodus gaat om de 4 min. over naar een zachtere lichtsterkte. Dit geeft je kindje 

een veilig gevoel bij het slapengaan. Door te tikken op de lamp, kan je het dimmen van de lamp 

versnellen. 

OPLADEN

Laad de batterij volledig op voor het eerste gebruik (ongeveer 3 uur).
1.	 Stop de bijgevoegde USB-C oplaadkabel aan de zijkant in de nachtlamp en sluit deze aan 

op een 5V USB-poort.
2.	 Als het indicatielampje rood is, dan laadt het lampje op.
3.	 Als het indicatielampje niet meer brandt, dan is het nachtlampje volledig opgeladen.
4.	 Volledig opgeladen gaat de nachtlamp tot 16 uur mee, naargelang het dim niveau.
Opgelet! Je kan het lampje niet laten branden zolang de oplaadkabel verbonden is. Dus om het 
lampje aan te zetten, moet je na het opladen eerst de kabel verwijderen.

VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN
Voor jouw veiligheid en de betrouwbaarheid van jouw nachtlampje, dien je de normale elek-
trische veiligheidsmaatregelen te respecteren:
•	 Enkel geschikt voor binnenshuis.
•	 Dompel het lampje niet onder in water. Om te reinigen, gebruik een vochtige doek. 

Ontkoppel de oplaadkabel voordat je het product schoonmaakt. Gebruik geen alcohol, 
noch chemische reinigingsmiddelen.

•	 Laad dit product niet op met een andere USB-kabel dan de meegeleverde USB-kabel.
•	 Probeer het lichtje niet te demonteren als het niet werkt.
•	 Verwijder de batterij vooraleer je het nachtlampje weggooit.
•	 Houd het verpakkingsmateriaal buiten het bereik van kinderen.
•	 Gelieve deze handleiding bij te houden voor later gebruik. Bevat belangrijke informatie.

GARANTIE
Dit product heeft een garantie van twee jaar. Opmerking: Garantie is alleen van toepassing 
als het product op de normale en correcte manier is behandeld, zoals beschreven in deze 
handleiding.

MILIEU
Dit product is ontwikkeld en geproduceerd met hoogwaardige materialen en onderdelen die 
kunnen worden gerecycleerd en hergebruikt. Als je op een product een doorkruiste afvalcon-
tainer ziet, betekent dit dat het product onder de EU-richtlijnen 2012/19/EC valt. Informeer naar 
het lokale systeem voor de verwerking, scheiding en het ophalen van elektrisch en elektronisch 
afval. Houd je aan de lokale regelgeving en gooi jouw oude producten niet bij het gewone hu-
ishoudafval. Bij correcte sortering van dit product, voorkom je potentiële negatieve gevolgen 
voor het milieu en de volksgezondheid.

TECHNISCHE SPECIFICATIES
LED:		    4x 0,6W
Energiebron:		    3.7V Li-ion 800mAh 
Oplaadtijd:		    ongeveer 3 uur
Werkduur:		    5,5 uur tot 16 uur (afhankelijk van dim level)
USB kabel:		    USB naar USB-C
IP:		    IP20
Lichtsterkte en LED colour:  64 lumen - 7500 - 8000 K warm white 
Materiaal:		    Silicone
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Atelier Pierre Junior, est fabriquée en silicone de haute qualité et garantit un plaisir de jeu durable. 
Appréciez la texture douce et soyeuse ainsi que l'aspect et le toucher agréables de ces produits 
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Les couleurs naturelles de cette collection vous emmènent directement dans le monde enchan-
teur des dinosaures.

MANUEL D'UTILISATION

Lisez attentivement ces instructions avant utilisation et conservez-les pour référence ulté-

rieure. Attention ! Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. Petites pièces pouvant être 

avalées, risque de suffocation ! 

COMMENT ÇA MARCHE ?

Appuyez sur le bouton ON/OFF en bas de la veilleuse pour allumer la lampe. Vous pouvez choisir 

d'éteindre Jéroom automatiquement après 12 minutes ou de le laisser allumé pendant toute la 

nuit.

MODE VEILLEUSE

Vous avez l'occasion de déterminer vous-même l'intensité de la lumière en tapant au-dessus ou 

en appuyant sur le bouton ON/OFF. De cette manière la veilleuse reste allumée pendant toute la 

nuit à l'intensité que vous venez de choisir. La lumière s'éteint complètement en appuyant sur le 

bouton ON/OFF, parcourant les 4 intensités lumineuses. Cependant, gardez en tête que si vous 

éteignez la lampe, tous les paramètres choisis vont être effacés.

MODE DORMANCE

Quand vous appuyez ce ON/OFF bouton pendant 5 sec., la petite lampe d'indication clignotera 

2 fois et le mode dormance sera activé. En mode dormance, la lampe s'éteint automatique-

ment après 12 minutes.Le mode dormance change chaque 4 minutes en lumière plus baissée. 

Ceci donne un sentiment de sécurité à votre enfant avant de s'endormir. Vous pouvez accélérer 

l'atténuation de la lumière en tapant sur la lampe.

CHARGER

Chargez la batterie complètement avant la première utilisation  (environ 3 heures).
1.	 Branchez le câble USB-C inclus sur le côté de la veilleuse et connectez-le à un port 

USB de 5V.
2.	 Si le voyant est rouge, la veilleuse est en cours de chargement.
3.	 Quand le voyant rouge cesse de briller, la veilleuse est complètement chargée.
4.	 La pile rechargée a 16 heures d'autonomie au maximum, dépendant du niveau de 

luminosité.
Attention : Vous ne pouvez pas allumer la lumière tant que le câble de chargement est con-
necté. Pour éteindre la veilleuse, vous devez donc d'abord retirer le câble après la charge.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
Pour votre sécurité et la fiabilité de votre veilleuse LED, vous devez suivre les mesures de 
sécurité électrique normales:
•	 Utilisation exclusivement à l'intérieur.
•	 Ne pas plonger la veilleuse dans l'eau. Pour nettoyer, utilisez un chiffon doux. 

Débranchez le chargeur avant de le nettoyer. N'utilisez pas d'alcool ou de nettoyants 
chimiques.

•	 Ne chargez pas ce produit avec un câble USB autre que le câble USB fourni.
•	 Ne tentez pas de démonter la lampe si elle ne fonctionne plus.
•	 Retirez la batterie avant de jeter la lampe à LED.
•	 Conservez les matériaux d’emballage hors de portée des enfants.
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GARANTIE
Ce produit a une garantie de deux ans. Remarque: La garantie s'applique uniquement 
lorsque le produit est traité de manière normale et correcte, comme indiqué dans ce manuel 
d'utilisation.

ENVIRONNEMENT
Ce produit a été conçu et fabriqué de matériaux et composants de haute qualité, recyclables 
et réutilisables. Le symbole d’une poubelle barrée apposé sur un produit signifie qu’il relève 
de la directive européenne 2012/19/EC. Informez-vous auprès des instances locales sur le 
système de mise au rebut, de collecte et de tri des produits électriques et électroniques en fin 
de vie. Veillez à respecter les réglementations locales et ne mettez pas vos vieux produits au 
rebut avec vos déchets ménagers. La mise au rebut adéquate de ce produit permet de protéger 
l’environnement et la santé publique.

SPECIFICATIONS TECHNIQUES
LED:		    4x 0,6W
Batterie:		    3.7V Li-ion 800mAh 
Temps de charge:	   environ 3 heures
Durée de fonctionnement:	   5,5 à 16 heures (selon le niveau de luminosité)
Câble USB:		    USB à USB-C
IP:		    IP20
Luminosité et couleur LED:  64 lumen - 7500 - 8000 K blanc chaud 
Matériaux:		    Silicone
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HANDLEIDING
Klaar om op een uitzonderlijk avontuur te gaan met...

Jéroom, de schattige maar toch stoere kleine dino? Deze dino collectie, de nieuwste
in de Atelier Pierre Junior familie, is gemaakt uit hoge kwaliteit silicone en zorgt voor langdurig 
speelplezier. Geniet van de zijdezachte textuur en de aangename look & feel van de siliconen
producten.
De natuurlijke tinten van deze collectie nemen je rechtstreeks mee naar de betoverende wereld 
van dinosaurussen.

HANDLEIDING

Lees deze instructies zorgvuldig door, vóór het eerste gebruik en bewaar ze voor toekomstig 

gebruik. Opgelet! Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar. Kleine onderdelen, verstik-

kingsgevaar!

HOE WERKT HET?

Druk op de knop aan de onderkant van het nachtlampje om deze AAN/UIT te schakelen. Je kan 

ervoor kiezen Jéroom na 12 minuten automatisch uit te laten gaan of de hele nacht te laten 

branden. 

NACHTLAMPMODUS

Hier bepaal je zelf de sterkte van de lamp door ertegen te tikken of door op de AAN/UIT knop 

te drukken. Het lampje blijft nu de hele nacht branden op de door jouw gekozen lichtintensiteit. 

Je schakelt het lichtje volledig uit door de AAN/UIT knop in te drukken en de 4 lichtintensiteiten 

te doorlopen tot het lampje uit is. Opgelet, bij het volledig uitschakelen worden de gekozen 

instellingen gewist.

SLAAPMODUS

Wanneer je de AAN/UIT knop 5 sec. indrukt dan gaat het indicatielampje 2 keer knipperen en 

wordt de slaapmodus geactiveerd. Bij de slaapmodus schakelt het lampje automatisch uit na 12 

min. De slaapmodus gaat om de 4 min. over naar een zachtere lichtsterkte. Dit geeft je kindje 

een veilig gevoel bij het slapengaan. Door te tikken op de lamp, kan je het dimmen van de lamp 

versnellen. 

OPLADEN

Laad de batterij volledig op voor het eerste gebruik (ongeveer 3 uur).
1.	 Stop de bijgevoegde USB-C oplaadkabel aan de zijkant in de nachtlamp en sluit deze aan 

op een 5V USB-poort.
2.	 Als het indicatielampje rood is, dan laadt het lampje op.
3.	 Als het indicatielampje niet meer brandt, dan is het nachtlampje volledig opgeladen.
4.	 Volledig opgeladen gaat de nachtlamp tot 16 uur mee, naargelang het dim niveau.
Opgelet! Je kan het lampje niet laten branden zolang de oplaadkabel verbonden is. Dus om het 
lampje aan te zetten, moet je na het opladen eerst de kabel verwijderen.

VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN
Voor jouw veiligheid en de betrouwbaarheid van jouw nachtlampje, dien je de normale elek-
trische veiligheidsmaatregelen te respecteren:
•	 Enkel geschikt voor binnenshuis.
•	 Dompel het lampje niet onder in water. Om te reinigen, gebruik een vochtige doek. 

Ontkoppel de oplaadkabel voordat je het product schoonmaakt. Gebruik geen alcohol, 
noch chemische reinigingsmiddelen.

•	 Laad dit product niet op met een andere USB-kabel dan de meegeleverde USB-kabel.
•	 Probeer het lichtje niet te demonteren als het niet werkt.
•	 Verwijder de batterij vooraleer je het nachtlampje weggooit.
•	 Houd het verpakkingsmateriaal buiten het bereik van kinderen.
•	 Gelieve deze handleiding bij te houden voor later gebruik. Bevat belangrijke informatie.

GARANTIE
Dit product heeft een garantie van twee jaar. Opmerking: Garantie is alleen van toepassing 
als het product op de normale en correcte manier is behandeld, zoals beschreven in deze 
handleiding.

MILIEU
Dit product is ontwikkeld en geproduceerd met hoogwaardige materialen en onderdelen die 
kunnen worden gerecycleerd en hergebruikt. Als je op een product een doorkruiste afvalcon-
tainer ziet, betekent dit dat het product onder de EU-richtlijnen 2012/19/EC valt. Informeer naar 
het lokale systeem voor de verwerking, scheiding en het ophalen van elektrisch en elektronisch 
afval. Houd je aan de lokale regelgeving en gooi jouw oude producten niet bij het gewone hu-
ishoudafval. Bij correcte sortering van dit product, voorkom je potentiële negatieve gevolgen 
voor het milieu en de volksgezondheid.

TECHNISCHE SPECIFICATIES
LED:		    4x 0,6W
Energiebron:		    3.7V Li-ion 800mAh 
Oplaadtijd:		    ongeveer 3 uur
Werkduur:		    5,5 uur tot 16 uur (afhankelijk van dim level)
USB kabel:		    USB naar USB-C
IP:		    IP20
Lichtsterkte en LED colour:  64 lumen - 7500 - 8000 K warm white 
Materiaal:		    Silicone
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Developed and produced under guidance of
Vanhalst to give & enjoy I Ambachtenlaan 10
8560 Wevelgem I Belgium

MANUEL
Prêt à partir à une aventure extraordinaire avec...
 
Jéroom, le petit dino à la fois mignon et costaud ? Cette collection de dino, la dernière de la famille 
Atelier Pierre Junior, est fabriquée en silicone de haute qualité et garantit un plaisir de jeu durable. 
Appréciez la texture douce et soyeuse ainsi que l'aspect et le toucher agréables de ces produits 
en silicone.
Les couleurs naturelles de cette collection vous emmènent directement dans le monde enchan-
teur des dinosaures.

MANUEL D'UTILISATION

Lisez attentivement ces instructions avant utilisation et conservez-les pour référence ulté-

rieure. Attention ! Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. Petites pièces pouvant être 

avalées, risque de suffocation ! 

COMMENT ÇA MARCHE ?

Appuyez sur le bouton ON/OFF en bas de la veilleuse pour allumer la lampe. Vous pouvez choisir 

d'éteindre Jéroom automatiquement après 12 minutes ou de le laisser allumé pendant toute la 

nuit.

MODE VEILLEUSE

Vous avez l'occasion de déterminer vous-même l'intensité de la lumière en tapant au-dessus ou 

en appuyant sur le bouton ON/OFF. De cette manière la veilleuse reste allumée pendant toute la 

nuit à l'intensité que vous venez de choisir. La lumière s'éteint complètement en appuyant sur le 

bouton ON/OFF, parcourant les 4 intensités lumineuses. Cependant, gardez en tête que si vous 

éteignez la lampe, tous les paramètres choisis vont être effacés.

MODE DORMANCE

Quand vous appuyez ce ON/OFF bouton pendant 5 sec., la petite lampe d'indication clignotera 

2 fois et le mode dormance sera activé. En mode dormance, la lampe s'éteint automatique-

ment après 12 minutes.Le mode dormance change chaque 4 minutes en lumière plus baissée. 

Ceci donne un sentiment de sécurité à votre enfant avant de s'endormir. Vous pouvez accélérer 

l'atténuation de la lumière en tapant sur la lampe.

CHARGER

Chargez la batterie complètement avant la première utilisation  (environ 3 heures).
1.	 Branchez le câble USB-C inclus sur le côté de la veilleuse et connectez-le à un port 

USB de 5V.
2.	 Si le voyant est rouge, la veilleuse est en cours de chargement.
3.	 Quand le voyant rouge cesse de briller, la veilleuse est complètement chargée.
4.	 La pile rechargée a 16 heures d'autonomie au maximum, dépendant du niveau de 

luminosité.
Attention : Vous ne pouvez pas allumer la lumière tant que le câble de chargement est con-
necté. Pour éteindre la veilleuse, vous devez donc d'abord retirer le câble après la charge.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
Pour votre sécurité et la fiabilité de votre veilleuse LED, vous devez suivre les mesures de 
sécurité électrique normales:
•	 Utilisation exclusivement à l'intérieur.
•	 Ne pas plonger la veilleuse dans l'eau. Pour nettoyer, utilisez un chiffon doux. 

Débranchez le chargeur avant de le nettoyer. N'utilisez pas d'alcool ou de nettoyants 
chimiques.

•	 Ne chargez pas ce produit avec un câble USB autre que le câble USB fourni.
•	 Ne tentez pas de démonter la lampe si elle ne fonctionne plus.
•	 Retirez la batterie avant de jeter la lampe à LED.
•	 Conservez les matériaux d’emballage hors de portée des enfants.
•	 Veuillez conserver ce manuel d'utilisation en cas d’utilisation. Contient des informations 

importantes.

GARANTIE
Ce produit a une garantie de deux ans. Remarque: La garantie s'applique uniquement 
lorsque le produit est traité de manière normale et correcte, comme indiqué dans ce manuel 
d'utilisation.

ENVIRONNEMENT
Ce produit a été conçu et fabriqué de matériaux et composants de haute qualité, recyclables 
et réutilisables. Le symbole d’une poubelle barrée apposé sur un produit signifie qu’il relève 
de la directive européenne 2012/19/EC. Informez-vous auprès des instances locales sur le 
système de mise au rebut, de collecte et de tri des produits électriques et électroniques en fin 
de vie. Veillez à respecter les réglementations locales et ne mettez pas vos vieux produits au 
rebut avec vos déchets ménagers. La mise au rebut adéquate de ce produit permet de protéger 
l’environnement et la santé publique.

SPECIFICATIONS TECHNIQUES
LED:		    4x 0,6W
Batterie:		    3.7V Li-ion 800mAh 
Temps de charge:	   environ 3 heures
Durée de fonctionnement:	   5,5 à 16 heures (selon le niveau de luminosité)
Câble USB:		    USB à USB-C
IP:		    IP20
Luminosité et couleur LED:  64 lumen - 7500 - 8000 K blanc chaud 
Matériaux:		    Silicone

CONTENU

Jéroom Veilleuse  I Câble USB-C I Ce manuel d'utilisation

Manual Jéroom JD-330 I JD-630_A6-zigzag-kruis-4x2.indd   1Manual Jéroom JD-330 I JD-630_A6-zigzag-kruis-4x2.indd   1 5/09/2023   13:49:125/09/2023   13:49:12



Rechargeable
Night Light
Handleiding I Manuel

HANDLEIDING
Klaar om op een uitzonderlijk avontuur te gaan met...

Jéroom, de schattige maar toch stoere kleine dino? Deze dino collectie, de nieuwste
in de Atelier Pierre Junior familie, is gemaakt uit hoge kwaliteit silicone en zorgt voor langdurig 
speelplezier. Geniet van de zijdezachte textuur en de aangename look & feel van de siliconen
producten.
De natuurlijke tinten van deze collectie nemen je rechtstreeks mee naar de betoverende wereld 
van dinosaurussen.

HANDLEIDING

Lees deze instructies zorgvuldig door, vóór het eerste gebruik en bewaar ze voor toekomstig 

gebruik. Opgelet! Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar. Kleine onderdelen, verstik-

kingsgevaar!

HOE WERKT HET?

Druk op de knop aan de onderkant van het nachtlampje om deze AAN/UIT te schakelen. Je kan 

ervoor kiezen Jéroom na 12 minuten automatisch uit te laten gaan of de hele nacht te laten 

branden. 

NACHTLAMPMODUS

Hier bepaal je zelf de sterkte van de lamp door ertegen te tikken of door op de AAN/UIT knop 

te drukken. Het lampje blijft nu de hele nacht branden op de door jouw gekozen lichtintensiteit. 

Je schakelt het lichtje volledig uit door de AAN/UIT knop in te drukken en de 4 lichtintensiteiten 

te doorlopen tot het lampje uit is. Opgelet, bij het volledig uitschakelen worden de gekozen 

instellingen gewist.

SLAAPMODUS

Wanneer je de AAN/UIT knop 5 sec. indrukt dan gaat het indicatielampje 2 keer knipperen en 

wordt de slaapmodus geactiveerd. Bij de slaapmodus schakelt het lampje automatisch uit na 12 

min. De slaapmodus gaat om de 4 min. over naar een zachtere lichtsterkte. Dit geeft je kindje 

een veilig gevoel bij het slapengaan. Door te tikken op de lamp, kan je het dimmen van de lamp 

versnellen. 

OPLADEN

Laad de batterij volledig op voor het eerste gebruik (ongeveer 3 uur).
1.	 Stop de bijgevoegde USB-C oplaadkabel aan de zijkant in de nachtlamp en sluit deze aan 

op een 5V USB-poort.
2.	 Als het indicatielampje rood is, dan laadt het lampje op.
3.	 Als het indicatielampje niet meer brandt, dan is het nachtlampje volledig opgeladen.
4.	 Volledig opgeladen gaat de nachtlamp tot 16 uur mee, naargelang het dim niveau.
Opgelet! Je kan het lampje niet laten branden zolang de oplaadkabel verbonden is. Dus om het 
lampje aan te zetten, moet je na het opladen eerst de kabel verwijderen.

VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN
Voor jouw veiligheid en de betrouwbaarheid van jouw nachtlampje, dien je de normale elek-
trische veiligheidsmaatregelen te respecteren:
•	 Enkel geschikt voor binnenshuis.
•	 Dompel het lampje niet onder in water. Om te reinigen, gebruik een vochtige doek. 

Ontkoppel de oplaadkabel voordat je het product schoonmaakt. Gebruik geen alcohol, 
noch chemische reinigingsmiddelen.

•	 Laad dit product niet op met een andere USB-kabel dan de meegeleverde USB-kabel.
•	 Probeer het lichtje niet te demonteren als het niet werkt.
•	 Verwijder de batterij vooraleer je het nachtlampje weggooit.
•	 Houd het verpakkingsmateriaal buiten het bereik van kinderen.
•	 Gelieve deze handleiding bij te houden voor later gebruik. Bevat belangrijke informatie.

GARANTIE
Dit product heeft een garantie van twee jaar. Opmerking: Garantie is alleen van toepassing 
als het product op de normale en correcte manier is behandeld, zoals beschreven in deze 
handleiding.

MILIEU
Dit product is ontwikkeld en geproduceerd met hoogwaardige materialen en onderdelen die 
kunnen worden gerecycleerd en hergebruikt. Als je op een product een doorkruiste afvalcon-
tainer ziet, betekent dit dat het product onder de EU-richtlijnen 2012/19/EC valt. Informeer naar 
het lokale systeem voor de verwerking, scheiding en het ophalen van elektrisch en elektronisch 
afval. Houd je aan de lokale regelgeving en gooi jouw oude producten niet bij het gewone hu-
ishoudafval. Bij correcte sortering van dit product, voorkom je potentiële negatieve gevolgen 
voor het milieu en de volksgezondheid.

TECHNISCHE SPECIFICATIES
LED:		    4x 0,6W
Energiebron:		    3.7V Li-ion 800mAh 
Oplaadtijd:		    ongeveer 3 uur
Werkduur:		    5,5 uur tot 16 uur (afhankelijk van dim level)
USB kabel:		    USB naar USB-C
IP:		    IP20
Lichtsterkte en LED colour:  64 lumen - 7500 - 8000 K warm white 
Materiaal:		    Silicone
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MANUEL
Prêt à partir à une aventure extraordinaire avec...
 
Jéroom, le petit dino à la fois mignon et costaud ? Cette collection de dino, la dernière de la famille 
Atelier Pierre Junior, est fabriquée en silicone de haute qualité et garantit un plaisir de jeu durable. 
Appréciez la texture douce et soyeuse ainsi que l'aspect et le toucher agréables de ces produits 
en silicone.
Les couleurs naturelles de cette collection vous emmènent directement dans le monde enchan-
teur des dinosaures.

MANUEL D'UTILISATION

Lisez attentivement ces instructions avant utilisation et conservez-les pour référence ulté-

rieure. Attention ! Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. Petites pièces pouvant être 

avalées, risque de suffocation ! 

COMMENT ÇA MARCHE ?

Appuyez sur le bouton ON/OFF en bas de la veilleuse pour allumer la lampe. Vous pouvez choisir 

d'éteindre Jéroom automatiquement après 12 minutes ou de le laisser allumé pendant toute la 

nuit.

MODE VEILLEUSE

Vous avez l'occasion de déterminer vous-même l'intensité de la lumière en tapant au-dessus ou 

en appuyant sur le bouton ON/OFF. De cette manière la veilleuse reste allumée pendant toute la 

nuit à l'intensité que vous venez de choisir. La lumière s'éteint complètement en appuyant sur le 

bouton ON/OFF, parcourant les 4 intensités lumineuses. Cependant, gardez en tête que si vous 

éteignez la lampe, tous les paramètres choisis vont être effacés.

MODE DORMANCE

Quand vous appuyez ce ON/OFF bouton pendant 5 sec., la petite lampe d'indication clignotera 

2 fois et le mode dormance sera activé. En mode dormance, la lampe s'éteint automatique-

ment après 12 minutes.Le mode dormance change chaque 4 minutes en lumière plus baissée. 

Ceci donne un sentiment de sécurité à votre enfant avant de s'endormir. Vous pouvez accélérer 

l'atténuation de la lumière en tapant sur la lampe.

CHARGER

Chargez la batterie complètement avant la première utilisation  (environ 3 heures).
1.	 Branchez le câble USB-C inclus sur le côté de la veilleuse et connectez-le à un port 

USB de 5V.
2.	 Si le voyant est rouge, la veilleuse est en cours de chargement.
3.	 Quand le voyant rouge cesse de briller, la veilleuse est complètement chargée.
4.	 La pile rechargée a 16 heures d'autonomie au maximum, dépendant du niveau de 

luminosité.
Attention : Vous ne pouvez pas allumer la lumière tant que le câble de chargement est con-
necté. Pour éteindre la veilleuse, vous devez donc d'abord retirer le câble après la charge.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
Pour votre sécurité et la fiabilité de votre veilleuse LED, vous devez suivre les mesures de 
sécurité électrique normales:
•	 Utilisation exclusivement à l'intérieur.
•	 Ne pas plonger la veilleuse dans l'eau. Pour nettoyer, utilisez un chiffon doux. 

Débranchez le chargeur avant de le nettoyer. N'utilisez pas d'alcool ou de nettoyants 
chimiques.

•	 Ne chargez pas ce produit avec un câble USB autre que le câble USB fourni.
•	 Ne tentez pas de démonter la lampe si elle ne fonctionne plus.
•	 Retirez la batterie avant de jeter la lampe à LED.
•	 Conservez les matériaux d’emballage hors de portée des enfants.
•	 Veuillez conserver ce manuel d'utilisation en cas d’utilisation. Contient des informations 

importantes.

GARANTIE
Ce produit a une garantie de deux ans. Remarque: La garantie s'applique uniquement 
lorsque le produit est traité de manière normale et correcte, comme indiqué dans ce manuel 
d'utilisation.

ENVIRONNEMENT
Ce produit a été conçu et fabriqué de matériaux et composants de haute qualité, recyclables 
et réutilisables. Le symbole d’une poubelle barrée apposé sur un produit signifie qu’il relève 
de la directive européenne 2012/19/EC. Informez-vous auprès des instances locales sur le 
système de mise au rebut, de collecte et de tri des produits électriques et électroniques en fin 
de vie. Veillez à respecter les réglementations locales et ne mettez pas vos vieux produits au 
rebut avec vos déchets ménagers. La mise au rebut adéquate de ce produit permet de protéger 
l’environnement et la santé publique.

SPECIFICATIONS TECHNIQUES
LED:		    4x 0,6W
Batterie:		    3.7V Li-ion 800mAh 
Temps de charge:	   environ 3 heures
Durée de fonctionnement:	   5,5 à 16 heures (selon le niveau de luminosité)
Câble USB:		    USB à USB-C
IP:		    IP20
Luminosité et couleur LED:  64 lumen - 7500 - 8000 K blanc chaud 
Matériaux:		    Silicone

CONTENU
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HANDLEIDING
Klaar om op een uitzonderlijk avontuur te gaan met...

Jéroom, de schattige maar toch stoere kleine dino? Deze dino collectie, de nieuwste
in de Atelier Pierre Junior familie, is gemaakt uit hoge kwaliteit silicone en zorgt voor langdurig 
speelplezier. Geniet van de zijdezachte textuur en de aangename look & feel van de siliconen
producten.
De natuurlijke tinten van deze collectie nemen je rechtstreeks mee naar de betoverende wereld 
van dinosaurussen.

HANDLEIDING

Lees deze instructies zorgvuldig door, vóór het eerste gebruik en bewaar ze voor toekomstig 

gebruik. Opgelet! Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar. Kleine onderdelen, verstik-

kingsgevaar!

HOE WERKT HET?

Druk op de knop aan de onderkant van het nachtlampje om deze AAN/UIT te schakelen. Je kan 

ervoor kiezen Jéroom na 12 minuten automatisch uit te laten gaan of de hele nacht te laten 

branden. 

NACHTLAMPMODUS

Hier bepaal je zelf de sterkte van de lamp door ertegen te tikken of door op de AAN/UIT knop 

te drukken. Het lampje blijft nu de hele nacht branden op de door jouw gekozen lichtintensiteit. 

Je schakelt het lichtje volledig uit door de AAN/UIT knop in te drukken en de 4 lichtintensiteiten 

te doorlopen tot het lampje uit is. Opgelet, bij het volledig uitschakelen worden de gekozen 

instellingen gewist.

SLAAPMODUS

Wanneer je de AAN/UIT knop 5 sec. indrukt dan gaat het indicatielampje 2 keer knipperen en 

wordt de slaapmodus geactiveerd. Bij de slaapmodus schakelt het lampje automatisch uit na 12 

min. De slaapmodus gaat om de 4 min. over naar een zachtere lichtsterkte. Dit geeft je kindje 

een veilig gevoel bij het slapengaan. Door te tikken op de lamp, kan je het dimmen van de lamp 

versnellen. 

OPLADEN

Laad de batterij volledig op voor het eerste gebruik (ongeveer 3 uur).
1.	 Stop de bijgevoegde USB-C oplaadkabel aan de zijkant in de nachtlamp en sluit deze aan 

op een 5V USB-poort.
2.	 Als het indicatielampje rood is, dan laadt het lampje op.
3.	 Als het indicatielampje niet meer brandt, dan is het nachtlampje volledig opgeladen.
4.	 Volledig opgeladen gaat de nachtlamp tot 16 uur mee, naargelang het dim niveau.
Opgelet! Je kan het lampje niet laten branden zolang de oplaadkabel verbonden is. Dus om het 
lampje aan te zetten, moet je na het opladen eerst de kabel verwijderen.

VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN
Voor jouw veiligheid en de betrouwbaarheid van jouw nachtlampje, dien je de normale elek-
trische veiligheidsmaatregelen te respecteren:
•	 Enkel geschikt voor binnenshuis.
•	 Dompel het lampje niet onder in water. Om te reinigen, gebruik een vochtige doek. 

Ontkoppel de oplaadkabel voordat je het product schoonmaakt. Gebruik geen alcohol, 
noch chemische reinigingsmiddelen.

•	 Laad dit product niet op met een andere USB-kabel dan de meegeleverde USB-kabel.
•	 Probeer het lichtje niet te demonteren als het niet werkt.
•	 Verwijder de batterij vooraleer je het nachtlampje weggooit.
•	 Houd het verpakkingsmateriaal buiten het bereik van kinderen.
•	 Gelieve deze handleiding bij te houden voor later gebruik. Bevat belangrijke informatie.

GARANTIE
Dit product heeft een garantie van twee jaar. Opmerking: Garantie is alleen van toepassing 
als het product op de normale en correcte manier is behandeld, zoals beschreven in deze 
handleiding.

MILIEU
Dit product is ontwikkeld en geproduceerd met hoogwaardige materialen en onderdelen die 
kunnen worden gerecycleerd en hergebruikt. Als je op een product een doorkruiste afvalcon-
tainer ziet, betekent dit dat het product onder de EU-richtlijnen 2012/19/EC valt. Informeer naar 
het lokale systeem voor de verwerking, scheiding en het ophalen van elektrisch en elektronisch 
afval. Houd je aan de lokale regelgeving en gooi jouw oude producten niet bij het gewone hu-
ishoudafval. Bij correcte sortering van dit product, voorkom je potentiële negatieve gevolgen 
voor het milieu en de volksgezondheid.

TECHNISCHE SPECIFICATIES
LED:		    4x 0,6W
Energiebron:		    3.7V Li-ion 800mAh 
Oplaadtijd:		    ongeveer 3 uur
Werkduur:		    5,5 uur tot 16 uur (afhankelijk van dim level)
USB kabel:		    USB naar USB-C
IP:		    IP20
Lichtsterkte en LED colour:  64 lumen - 7500 - 8000 K warm white 
Materiaal:		    Silicone

 INHOUD

Jéroom nachtlamp I USB-C kabel I Deze handleiding

M
odel nr.:

JD
-330

U
S

B
 Input: 5V

 LED
: m

ax. 0.6 W

B
attery 3,7V, 800 m

A
h Li-ion

Vanhalst, to give & enjoy I B
elgium

A
m

bachtenlaan 10 I 8560 W
evelgem

D
esigned in B

elgium
 I m

ade in P
R

C

w
w

w. A
telier-P

ierre.be M
odel nr.:

JD
-330

U
S

B
 Input: 5V

 LED
: m

ax. 0.6 W

B
attery 3,7V, 800 m

A
h Li-ion

Vanhalst, to give & enjoy I B
elgium

A
m

bachtenlaan 10 I 8560 W
evelgem

D
esigned in B

elgium
 I m

ade in P
R

C

w
w

w. A
telier-P

ierre.be

M
odel nr.:

JD
-330

U
S

B
 Input: 5V

 LED
: m

ax. 0.6 W

B
attery 3,7V, 800 m

A
h Li-ion

Vanhalst, to give & enjoy I B
elgium

A
m

bachtenlaan 10 I 8560 W
evelgem

D
esigned in B

elgium
 I m

ade in P
R

C

w
w

w. A
telier-P

ierre.be M
odel nr.:

JD
-330

U
S

B
 Input: 5V

 LED
: m

ax. 0.6 W

B
attery 3,7V, 800 m

A
h Li-ion

Vanhalst, to give & enjoy I B
elgium

A
m

bachtenlaan 10 I 8560 W
evelgem

D
esigned in B

elgium
 I m

ade in P
R

C

w
w

w. A
telier-P

ierre.be
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Developed and produced under guidance of
Vanhalst to give & enjoy I Ambachtenlaan 10
8560 Wevelgem I Belgium

MANUEL
Prêt à partir à une aventure extraordinaire avec...
 
Jéroom, le petit dino à la fois mignon et costaud ? Cette collection de dino, la dernière de la famille 
Atelier Pierre Junior, est fabriquée en silicone de haute qualité et garantit un plaisir de jeu durable. 
Appréciez la texture douce et soyeuse ainsi que l'aspect et le toucher agréables de ces produits 
en silicone.
Les couleurs naturelles de cette collection vous emmènent directement dans le monde enchan-
teur des dinosaures.

MANUEL D'UTILISATION

Lisez attentivement ces instructions avant utilisation et conservez-les pour référence ulté-

rieure. Attention ! Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. Petites pièces pouvant être 

avalées, risque de suffocation ! 

COMMENT ÇA MARCHE ?

Appuyez sur le bouton ON/OFF en bas de la veilleuse pour allumer la lampe. Vous pouvez choisir 

d'éteindre Jéroom automatiquement après 12 minutes ou de le laisser allumé pendant toute la 

nuit.

MODE VEILLEUSE

Vous avez l'occasion de déterminer vous-même l'intensité de la lumière en tapant au-dessus ou 

en appuyant sur le bouton ON/OFF. De cette manière la veilleuse reste allumée pendant toute la 

nuit à l'intensité que vous venez de choisir. La lumière s'éteint complètement en appuyant sur le 

bouton ON/OFF, parcourant les 4 intensités lumineuses. Cependant, gardez en tête que si vous 

éteignez la lampe, tous les paramètres choisis vont être effacés.

MODE DORMANCE

Quand vous appuyez ce ON/OFF bouton pendant 5 sec., la petite lampe d'indication clignotera 

2 fois et le mode dormance sera activé. En mode dormance, la lampe s'éteint automatique-

ment après 12 minutes.Le mode dormance change chaque 4 minutes en lumière plus baissée. 

Ceci donne un sentiment de sécurité à votre enfant avant de s'endormir. Vous pouvez accélérer 

l'atténuation de la lumière en tapant sur la lampe.

CHARGER

Chargez la batterie complètement avant la première utilisation  (environ 3 heures).
1.	 Branchez le câble USB-C inclus sur le côté de la veilleuse et connectez-le à un port 

USB de 5V.
2.	 Si le voyant est rouge, la veilleuse est en cours de chargement.
3.	 Quand le voyant rouge cesse de briller, la veilleuse est complètement chargée.
4.	 La pile rechargée a 16 heures d'autonomie au maximum, dépendant du niveau de 

luminosité.
Attention : Vous ne pouvez pas allumer la lumière tant que le câble de chargement est con-
necté. Pour éteindre la veilleuse, vous devez donc d'abord retirer le câble après la charge.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
Pour votre sécurité et la fiabilité de votre veilleuse LED, vous devez suivre les mesures de 
sécurité électrique normales:
•	 Utilisation exclusivement à l'intérieur.
•	 Ne pas plonger la veilleuse dans l'eau. Pour nettoyer, utilisez un chiffon doux. 

Débranchez le chargeur avant de le nettoyer. N'utilisez pas d'alcool ou de nettoyants 
chimiques.

•	 Ne chargez pas ce produit avec un câble USB autre que le câble USB fourni.
•	 Ne tentez pas de démonter la lampe si elle ne fonctionne plus.
•	 Retirez la batterie avant de jeter la lampe à LED.
•	 Conservez les matériaux d’emballage hors de portée des enfants.
•	 Veuillez conserver ce manuel d'utilisation en cas d’utilisation. Contient des informations 

importantes.

GARANTIE
Ce produit a une garantie de deux ans. Remarque: La garantie s'applique uniquement 
lorsque le produit est traité de manière normale et correcte, comme indiqué dans ce manuel 
d'utilisation.

ENVIRONNEMENT
Ce produit a été conçu et fabriqué de matériaux et composants de haute qualité, recyclables 
et réutilisables. Le symbole d’une poubelle barrée apposé sur un produit signifie qu’il relève 
de la directive européenne 2012/19/EC. Informez-vous auprès des instances locales sur le 
système de mise au rebut, de collecte et de tri des produits électriques et électroniques en fin 
de vie. Veillez à respecter les réglementations locales et ne mettez pas vos vieux produits au 
rebut avec vos déchets ménagers. La mise au rebut adéquate de ce produit permet de protéger 
l’environnement et la santé publique.

SPECIFICATIONS TECHNIQUES
LED:		    4x 0,6W
Batterie:		    3.7V Li-ion 800mAh 
Temps de charge:	   environ 3 heures
Durée de fonctionnement:	   5,5 à 16 heures (selon le niveau de luminosité)
Câble USB:		    USB à USB-C
IP:		    IP20
Luminosité et couleur LED:  64 lumen - 7500 - 8000 K blanc chaud 
Matériaux:		    Silicone

CONTENU

Jéroom Veilleuse  I Câble USB-C I Ce manuel d'utilisation
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Rechargeable
Night Light
Handleiding I Manuel

HANDLEIDING
Klaar om op een uitzonderlijk avontuur te gaan met...

Jéroom, de schattige maar toch stoere kleine dino? Deze dino collectie, de nieuwste
in de Atelier Pierre Junior familie, is gemaakt uit hoge kwaliteit silicone en zorgt voor langdurig 
speelplezier. Geniet van de zijdezachte textuur en de aangename look & feel van de siliconen
producten.
De natuurlijke tinten van deze collectie nemen je rechtstreeks mee naar de betoverende wereld 
van dinosaurussen.

HANDLEIDING

Lees deze instructies zorgvuldig door, vóór het eerste gebruik en bewaar ze voor toekomstig 

gebruik. Opgelet! Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar. Kleine onderdelen, verstik-

kingsgevaar!

HOE WERKT HET?

Druk op de knop aan de onderkant van het nachtlampje om deze AAN/UIT te schakelen. Je kan 

ervoor kiezen Jéroom na 12 minuten automatisch uit te laten gaan of de hele nacht te laten 

branden. 

NACHTLAMPMODUS

Hier bepaal je zelf de sterkte van de lamp door ertegen te tikken of door op de AAN/UIT knop 

te drukken. Het lampje blijft nu de hele nacht branden op de door jouw gekozen lichtintensiteit. 

Je schakelt het lichtje volledig uit door de AAN/UIT knop in te drukken en de 4 lichtintensiteiten 

te doorlopen tot het lampje uit is. Opgelet, bij het volledig uitschakelen worden de gekozen 

instellingen gewist.

SLAAPMODUS

Wanneer je de AAN/UIT knop 5 sec. indrukt dan gaat het indicatielampje 2 keer knipperen en 

wordt de slaapmodus geactiveerd. Bij de slaapmodus schakelt het lampje automatisch uit na 12 

min. De slaapmodus gaat om de 4 min. over naar een zachtere lichtsterkte. Dit geeft je kindje 

een veilig gevoel bij het slapengaan. Door te tikken op de lamp, kan je het dimmen van de lamp 

versnellen. 

OPLADEN

Laad de batterij volledig op voor het eerste gebruik (ongeveer 3 uur).
1.	 Stop de bijgevoegde USB-C oplaadkabel aan de zijkant in de nachtlamp en sluit deze aan 

op een 5V USB-poort.
2.	 Als het indicatielampje rood is, dan laadt het lampje op.
3.	 Als het indicatielampje niet meer brandt, dan is het nachtlampje volledig opgeladen.
4.	 Volledig opgeladen gaat de nachtlamp tot 16 uur mee, naargelang het dim niveau.
Opgelet! Je kan het lampje niet laten branden zolang de oplaadkabel verbonden is. Dus om het 
lampje aan te zetten, moet je na het opladen eerst de kabel verwijderen.

VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN
Voor jouw veiligheid en de betrouwbaarheid van jouw nachtlampje, dien je de normale elek-
trische veiligheidsmaatregelen te respecteren:
•	 Enkel geschikt voor binnenshuis.
•	 Dompel het lampje niet onder in water. Om te reinigen, gebruik een vochtige doek. 

Ontkoppel de oplaadkabel voordat je het product schoonmaakt. Gebruik geen alcohol, 
noch chemische reinigingsmiddelen.

•	 Laad dit product niet op met een andere USB-kabel dan de meegeleverde USB-kabel.
•	 Probeer het lichtje niet te demonteren als het niet werkt.
•	 Verwijder de batterij vooraleer je het nachtlampje weggooit.
•	 Houd het verpakkingsmateriaal buiten het bereik van kinderen.
•	 Gelieve deze handleiding bij te houden voor later gebruik. Bevat belangrijke informatie.

GARANTIE
Dit product heeft een garantie van twee jaar. Opmerking: Garantie is alleen van toepassing 
als het product op de normale en correcte manier is behandeld, zoals beschreven in deze 
handleiding.

MILIEU
Dit product is ontwikkeld en geproduceerd met hoogwaardige materialen en onderdelen die 
kunnen worden gerecycleerd en hergebruikt. Als je op een product een doorkruiste afvalcon-
tainer ziet, betekent dit dat het product onder de EU-richtlijnen 2012/19/EC valt. Informeer naar 
het lokale systeem voor de verwerking, scheiding en het ophalen van elektrisch en elektronisch 
afval. Houd je aan de lokale regelgeving en gooi jouw oude producten niet bij het gewone hu-
ishoudafval. Bij correcte sortering van dit product, voorkom je potentiële negatieve gevolgen 
voor het milieu en de volksgezondheid.

TECHNISCHE SPECIFICATIES
LED:		    4x 0,6W
Energiebron:		    3.7V Li-ion 800mAh 
Oplaadtijd:		    ongeveer 3 uur
Werkduur:		    5,5 uur tot 16 uur (afhankelijk van dim level)
USB kabel:		    USB naar USB-C
IP:		    IP20
Lichtsterkte en LED colour:  64 lumen - 7500 - 8000 K warm white 
Materiaal:		    Silicone
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MANUEL
Prêt à partir à une aventure extraordinaire avec...
 
Jéroom, le petit dino à la fois mignon et costaud ? Cette collection de dino, la dernière de la famille 
Atelier Pierre Junior, est fabriquée en silicone de haute qualité et garantit un plaisir de jeu durable. 
Appréciez la texture douce et soyeuse ainsi que l'aspect et le toucher agréables de ces produits 
en silicone.
Les couleurs naturelles de cette collection vous emmènent directement dans le monde enchan-
teur des dinosaures.

MANUEL D'UTILISATION

Lisez attentivement ces instructions avant utilisation et conservez-les pour référence ulté-

rieure. Attention ! Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. Petites pièces pouvant être 

avalées, risque de suffocation ! 

COMMENT ÇA MARCHE ?

Appuyez sur le bouton ON/OFF en bas de la veilleuse pour allumer la lampe. Vous pouvez choisir 

d'éteindre Jéroom automatiquement après 12 minutes ou de le laisser allumé pendant toute la 

nuit.

MODE VEILLEUSE

Vous avez l'occasion de déterminer vous-même l'intensité de la lumière en tapant au-dessus ou 

en appuyant sur le bouton ON/OFF. De cette manière la veilleuse reste allumée pendant toute la 

nuit à l'intensité que vous venez de choisir. La lumière s'éteint complètement en appuyant sur le 

bouton ON/OFF, parcourant les 4 intensités lumineuses. Cependant, gardez en tête que si vous 

éteignez la lampe, tous les paramètres choisis vont être effacés.

MODE DORMANCE

Quand vous appuyez ce ON/OFF bouton pendant 5 sec., la petite lampe d'indication clignotera 

2 fois et le mode dormance sera activé. En mode dormance, la lampe s'éteint automatique-

ment après 12 minutes.Le mode dormance change chaque 4 minutes en lumière plus baissée. 

Ceci donne un sentiment de sécurité à votre enfant avant de s'endormir. Vous pouvez accélérer 

l'atténuation de la lumière en tapant sur la lampe.

CHARGER

Chargez la batterie complètement avant la première utilisation  (environ 3 heures).
1.	 Branchez le câble USB-C inclus sur le côté de la veilleuse et connectez-le à un port 

USB de 5V.
2.	 Si le voyant est rouge, la veilleuse est en cours de chargement.
3.	 Quand le voyant rouge cesse de briller, la veilleuse est complètement chargée.
4.	 La pile rechargée a 16 heures d'autonomie au maximum, dépendant du niveau de 

luminosité.
Attention : Vous ne pouvez pas allumer la lumière tant que le câble de chargement est con-
necté. Pour éteindre la veilleuse, vous devez donc d'abord retirer le câble après la charge.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
Pour votre sécurité et la fiabilité de votre veilleuse LED, vous devez suivre les mesures de 
sécurité électrique normales:
•	 Utilisation exclusivement à l'intérieur.
•	 Ne pas plonger la veilleuse dans l'eau. Pour nettoyer, utilisez un chiffon doux. 

Débranchez le chargeur avant de le nettoyer. N'utilisez pas d'alcool ou de nettoyants 
chimiques.

•	 Ne chargez pas ce produit avec un câble USB autre que le câble USB fourni.
•	 Ne tentez pas de démonter la lampe si elle ne fonctionne plus.
•	 Retirez la batterie avant de jeter la lampe à LED.
•	 Conservez les matériaux d’emballage hors de portée des enfants.
•	 Veuillez conserver ce manuel d'utilisation en cas d’utilisation. Contient des informations 

importantes.

GARANTIE
Ce produit a une garantie de deux ans. Remarque: La garantie s'applique uniquement 
lorsque le produit est traité de manière normale et correcte, comme indiqué dans ce manuel 
d'utilisation.

ENVIRONNEMENT
Ce produit a été conçu et fabriqué de matériaux et composants de haute qualité, recyclables 
et réutilisables. Le symbole d’une poubelle barrée apposé sur un produit signifie qu’il relève 
de la directive européenne 2012/19/EC. Informez-vous auprès des instances locales sur le 
système de mise au rebut, de collecte et de tri des produits électriques et électroniques en fin 
de vie. Veillez à respecter les réglementations locales et ne mettez pas vos vieux produits au 
rebut avec vos déchets ménagers. La mise au rebut adéquate de ce produit permet de protéger 
l’environnement et la santé publique.

SPECIFICATIONS TECHNIQUES
LED:		    4x 0,6W
Batterie:		    3.7V Li-ion 800mAh 
Temps de charge:	   environ 3 heures
Durée de fonctionnement:	   5,5 à 16 heures (selon le niveau de luminosité)
Câble USB:		    USB à USB-C
IP:		    IP20
Luminosité et couleur LED:  64 lumen - 7500 - 8000 K blanc chaud 
Matériaux:		    Silicone

CONTENU
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HANDLEIDING
Klaar om op een uitzonderlijk avontuur te gaan met...

Jéroom, de schattige maar toch stoere kleine dino? Deze dino collectie, de nieuwste
in de Atelier Pierre Junior familie, is gemaakt uit hoge kwaliteit silicone en zorgt voor langdurig 
speelplezier. Geniet van de zijdezachte textuur en de aangename look & feel van de siliconen
producten.
De natuurlijke tinten van deze collectie nemen je rechtstreeks mee naar de betoverende wereld 
van dinosaurussen.

HANDLEIDING

Lees deze instructies zorgvuldig door, vóór het eerste gebruik en bewaar ze voor toekomstig 

gebruik. Opgelet! Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar. Kleine onderdelen, verstik-

kingsgevaar!

HOE WERKT HET?

Druk op de knop aan de onderkant van het nachtlampje om deze AAN/UIT te schakelen. Je kan 

ervoor kiezen Jéroom na 12 minuten automatisch uit te laten gaan of de hele nacht te laten 

branden. 

NACHTLAMPMODUS

Hier bepaal je zelf de sterkte van de lamp door ertegen te tikken of door op de AAN/UIT knop 

te drukken. Het lampje blijft nu de hele nacht branden op de door jouw gekozen lichtintensiteit. 

Je schakelt het lichtje volledig uit door de AAN/UIT knop in te drukken en de 4 lichtintensiteiten 

te doorlopen tot het lampje uit is. Opgelet, bij het volledig uitschakelen worden de gekozen 

instellingen gewist.

SLAAPMODUS

Wanneer je de AAN/UIT knop 5 sec. indrukt dan gaat het indicatielampje 2 keer knipperen en 

wordt de slaapmodus geactiveerd. Bij de slaapmodus schakelt het lampje automatisch uit na 12 

min. De slaapmodus gaat om de 4 min. over naar een zachtere lichtsterkte. Dit geeft je kindje 

een veilig gevoel bij het slapengaan. Door te tikken op de lamp, kan je het dimmen van de lamp 

versnellen. 

OPLADEN

Laad de batterij volledig op voor het eerste gebruik (ongeveer 3 uur).
1.	 Stop de bijgevoegde USB-C oplaadkabel aan de zijkant in de nachtlamp en sluit deze aan 

op een 5V USB-poort.
2.	 Als het indicatielampje rood is, dan laadt het lampje op.
3.	 Als het indicatielampje niet meer brandt, dan is het nachtlampje volledig opgeladen.
4.	 Volledig opgeladen gaat de nachtlamp tot 16 uur mee, naargelang het dim niveau.
Opgelet! Je kan het lampje niet laten branden zolang de oplaadkabel verbonden is. Dus om het 
lampje aan te zetten, moet je na het opladen eerst de kabel verwijderen.

VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN
Voor jouw veiligheid en de betrouwbaarheid van jouw nachtlampje, dien je de normale elek-
trische veiligheidsmaatregelen te respecteren:
•	 Enkel geschikt voor binnenshuis.
•	 Dompel het lampje niet onder in water. Om te reinigen, gebruik een vochtige doek. 

Ontkoppel de oplaadkabel voordat je het product schoonmaakt. Gebruik geen alcohol, 
noch chemische reinigingsmiddelen.

•	 Laad dit product niet op met een andere USB-kabel dan de meegeleverde USB-kabel.
•	 Probeer het lichtje niet te demonteren als het niet werkt.
•	 Verwijder de batterij vooraleer je het nachtlampje weggooit.
•	 Houd het verpakkingsmateriaal buiten het bereik van kinderen.
•	 Gelieve deze handleiding bij te houden voor later gebruik. Bevat belangrijke informatie.

GARANTIE
Dit product heeft een garantie van twee jaar. Opmerking: Garantie is alleen van toepassing 
als het product op de normale en correcte manier is behandeld, zoals beschreven in deze 
handleiding.

MILIEU
Dit product is ontwikkeld en geproduceerd met hoogwaardige materialen en onderdelen die 
kunnen worden gerecycleerd en hergebruikt. Als je op een product een doorkruiste afvalcon-
tainer ziet, betekent dit dat het product onder de EU-richtlijnen 2012/19/EC valt. Informeer naar 
het lokale systeem voor de verwerking, scheiding en het ophalen van elektrisch en elektronisch 
afval. Houd je aan de lokale regelgeving en gooi jouw oude producten niet bij het gewone hu-
ishoudafval. Bij correcte sortering van dit product, voorkom je potentiële negatieve gevolgen 
voor het milieu en de volksgezondheid.

TECHNISCHE SPECIFICATIES
LED:		    4x 0,6W
Energiebron:		    3.7V Li-ion 800mAh 
Oplaadtijd:		    ongeveer 3 uur
Werkduur:		    5,5 uur tot 16 uur (afhankelijk van dim level)
USB kabel:		    USB naar USB-C
IP:		    IP20
Lichtsterkte en LED colour:  64 lumen - 7500 - 8000 K warm white 
Materiaal:		    Silicone
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OPLADEN I CHARGER

AAN/UIT knop

ON/OFF bouton

NIVEAU 1
100%

5,5 uur
heures

NIVEAU 2
60%
8 uur

heures

NIVEAU 3
30%

16 uur
heures

NIVEAU 4
0%
UIT
OFF

DIM LEVEL I NIVEAU DE LUMINOSITÉ

WERKDUUR I DURÉE DE FONCTIONNEMENT

3

Developed and produced under guidance of
Vanhalst to give & enjoy I Ambachtenlaan 10
8560 Wevelgem I Belgium

MANUEL
Prêt à partir à une aventure extraordinaire avec...
 
Jéroom, le petit dino à la fois mignon et costaud ? Cette collection de dino, la dernière de la famille 
Atelier Pierre Junior, est fabriquée en silicone de haute qualité et garantit un plaisir de jeu durable. 
Appréciez la texture douce et soyeuse ainsi que l'aspect et le toucher agréables de ces produits 
en silicone.
Les couleurs naturelles de cette collection vous emmènent directement dans le monde enchan-
teur des dinosaures.

MANUEL D'UTILISATION

Lisez attentivement ces instructions avant utilisation et conservez-les pour référence ulté-

rieure. Attention ! Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. Petites pièces pouvant être 

avalées, risque de suffocation ! 

COMMENT ÇA MARCHE ?

Appuyez sur le bouton ON/OFF en bas de la veilleuse pour allumer la lampe. Vous pouvez choisir 

d'éteindre Jéroom automatiquement après 12 minutes ou de le laisser allumé pendant toute la 

nuit.

MODE VEILLEUSE

Vous avez l'occasion de déterminer vous-même l'intensité de la lumière en tapant au-dessus ou 

en appuyant sur le bouton ON/OFF. De cette manière la veilleuse reste allumée pendant toute la 

nuit à l'intensité que vous venez de choisir. La lumière s'éteint complètement en appuyant sur le 

bouton ON/OFF, parcourant les 4 intensités lumineuses. Cependant, gardez en tête que si vous 

éteignez la lampe, tous les paramètres choisis vont être effacés.

MODE DORMANCE

Quand vous appuyez ce ON/OFF bouton pendant 5 sec., la petite lampe d'indication clignotera 

2 fois et le mode dormance sera activé. En mode dormance, la lampe s'éteint automatique-

ment après 12 minutes.Le mode dormance change chaque 4 minutes en lumière plus baissée. 

Ceci donne un sentiment de sécurité à votre enfant avant de s'endormir. Vous pouvez accélérer 

l'atténuation de la lumière en tapant sur la lampe.

CHARGER

Chargez la batterie complètement avant la première utilisation  (environ 3 heures).
1.	 Branchez le câble USB-C inclus sur le côté de la veilleuse et connectez-le à un port 

USB de 5V.
2.	 Si le voyant est rouge, la veilleuse est en cours de chargement.
3.	 Quand le voyant rouge cesse de briller, la veilleuse est complètement chargée.
4.	 La pile rechargée a 16 heures d'autonomie au maximum, dépendant du niveau de 

luminosité.
Attention : Vous ne pouvez pas allumer la lumière tant que le câble de chargement est con-
necté. Pour éteindre la veilleuse, vous devez donc d'abord retirer le câble après la charge.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
Pour votre sécurité et la fiabilité de votre veilleuse LED, vous devez suivre les mesures de 
sécurité électrique normales:
•	 Utilisation exclusivement à l'intérieur.
•	 Ne pas plonger la veilleuse dans l'eau. Pour nettoyer, utilisez un chiffon doux. 

Débranchez le chargeur avant de le nettoyer. N'utilisez pas d'alcool ou de nettoyants 
chimiques.

•	 Ne chargez pas ce produit avec un câble USB autre que le câble USB fourni.
•	 Ne tentez pas de démonter la lampe si elle ne fonctionne plus.
•	 Retirez la batterie avant de jeter la lampe à LED.
•	 Conservez les matériaux d’emballage hors de portée des enfants.
•	 Veuillez conserver ce manuel d'utilisation en cas d’utilisation. Contient des informations 

importantes.

GARANTIE
Ce produit a une garantie de deux ans. Remarque: La garantie s'applique uniquement 
lorsque le produit est traité de manière normale et correcte, comme indiqué dans ce manuel 
d'utilisation.

ENVIRONNEMENT
Ce produit a été conçu et fabriqué de matériaux et composants de haute qualité, recyclables 
et réutilisables. Le symbole d’une poubelle barrée apposé sur un produit signifie qu’il relève 
de la directive européenne 2012/19/EC. Informez-vous auprès des instances locales sur le 
système de mise au rebut, de collecte et de tri des produits électriques et électroniques en fin 
de vie. Veillez à respecter les réglementations locales et ne mettez pas vos vieux produits au 
rebut avec vos déchets ménagers. La mise au rebut adéquate de ce produit permet de protéger 
l’environnement et la santé publique.

SPECIFICATIONS TECHNIQUES
LED:		    4x 0,6W
Batterie:		    3.7V Li-ion 800mAh 
Temps de charge:	   environ 3 heures
Durée de fonctionnement:	   5,5 à 16 heures (selon le niveau de luminosité)
Câble USB:		    USB à USB-C
IP:		    IP20
Luminosité et couleur LED:  64 lumen - 7500 - 8000 K blanc chaud 
Matériaux:		    Silicone

CONTENU
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Rechargeable
Night Light
Handleiding I Manuel

HANDLEIDING
Klaar om op een uitzonderlijk avontuur te gaan met...

Jéroom, de schattige maar toch stoere kleine dino? Deze dino collectie, de nieuwste
in de Atelier Pierre Junior familie, is gemaakt uit hoge kwaliteit silicone en zorgt voor langdurig 
speelplezier. Geniet van de zijdezachte textuur en de aangename look & feel van de siliconen
producten.
De natuurlijke tinten van deze collectie nemen je rechtstreeks mee naar de betoverende wereld 
van dinosaurussen.

HANDLEIDING

Lees deze instructies zorgvuldig door, vóór het eerste gebruik en bewaar ze voor toekomstig 

gebruik. Opgelet! Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar. Kleine onderdelen, verstik-

kingsgevaar!

HOE WERKT HET?

Druk op de knop aan de onderkant van het nachtlampje om deze AAN/UIT te schakelen. Je kan 

ervoor kiezen Jéroom na 12 minuten automatisch uit te laten gaan of de hele nacht te laten 

branden. 

NACHTLAMPMODUS

Hier bepaal je zelf de sterkte van de lamp door ertegen te tikken of door op de AAN/UIT knop 

te drukken. Het lampje blijft nu de hele nacht branden op de door jouw gekozen lichtintensiteit. 

Je schakelt het lichtje volledig uit door de AAN/UIT knop in te drukken en de 4 lichtintensiteiten 

te doorlopen tot het lampje uit is. Opgelet, bij het volledig uitschakelen worden de gekozen 

instellingen gewist.

SLAAPMODUS

Wanneer je de AAN/UIT knop 5 sec. indrukt dan gaat het indicatielampje 2 keer knipperen en 

wordt de slaapmodus geactiveerd. Bij de slaapmodus schakelt het lampje automatisch uit na 12 

min. De slaapmodus gaat om de 4 min. over naar een zachtere lichtsterkte. Dit geeft je kindje 

een veilig gevoel bij het slapengaan. Door te tikken op de lamp, kan je het dimmen van de lamp 

versnellen. 

OPLADEN

Laad de batterij volledig op voor het eerste gebruik (ongeveer 3 uur).
1.	Stop de bijgevoegde USB-C oplaadkabel aan de zijkant in de nachtlamp en sluit deze aan 

op een 5V USB-poort.
2.	Als het indicatielampje rood is, dan laadt het lampje op.
3.	Als het indicatielampje niet meer brandt, dan is het nachtlampje volledig opgeladen.
4.	Volledig opgeladen gaat de nachtlamp tot 16 uur mee, naargelang het dim niveau.
Opgelet! Je kan het lampje niet laten branden zolang de oplaadkabel verbonden is. Dus om het 
lampje aan te zetten, moet je na het opladen eerst de kabel verwijderen.

VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN
Voor jouw veiligheid en de betrouwbaarheid van jouw nachtlampje, dien je de normale elek-
trische veiligheidsmaatregelen te respecteren:
•	Enkel geschikt voor binnenshuis.
•	Dompel het lampje niet onder in water. Om te reinigen, gebruik een vochtige doek. 

Ontkoppel de oplaadkabel voordat je het product schoonmaakt. Gebruik geen alcohol, 
noch chemische reinigingsmiddelen.

•	Laad dit product niet op met een andere USB-kabel dan de meegeleverde USB-kabel.
•	Probeer het lichtje niet te demonteren als het niet werkt.
•	Verwijder de batterij vooraleer je het nachtlampje weggooit.
•	Houd het verpakkingsmateriaal buiten het bereik van kinderen.
•	Gelieve deze handleiding bij te houden voor later gebruik. Bevat belangrijke informatie.

GARANTIE
Dit product heeft een garantie van twee jaar. Opmerking: Garantie is alleen van toepassing 
als het product op de normale en correcte manier is behandeld, zoals beschreven in deze 
handleiding.

MILIEU
Dit product is ontwikkeld en geproduceerd met hoogwaardige materialen en onderdelen die 
kunnen worden gerecycleerd en hergebruikt. Als je op een product een doorkruiste afvalcon-
tainer ziet, betekent dit dat het product onder de EU-richtlijnen 2012/19/EC valt. Informeer naar 
het lokale systeem voor de verwerking, scheiding en het ophalen van elektrisch en elektronisch 
afval. Houd je aan de lokale regelgeving en gooi jouw oude producten niet bij het gewone hu-
ishoudafval. Bij correcte sortering van dit product, voorkom je potentiële negatieve gevolgen 
voor het milieu en de volksgezondheid.

TECHNISCHE SPECIFICATIES
LED:		  4x 0,6W
Energiebron:		  3.7V Li-ion 800mAh 
Oplaadtijd:		  ongeveer 3 uur
Werkduur:		  5,5 uur tot 16 uur (afhankelijk van dim level)
USB kabel:		  USB naar USB-C
IP:		  IP20
Lichtsterkte en LED colour:  64 lumen - 7500 - 8000 K warm white 
Materiaal:		  Silicone
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MANUEL
Prêt à partir à une aventure extraordinaire avec...
 
Jéroom, le petit dino à la fois mignon et costaud ? Cette collection de dino, la dernière de la famille 
Atelier Pierre Junior, est fabriquée en silicone de haute qualité et garantit un plaisir de jeu durable. 
Appréciez la texture douce et soyeuse ainsi que l'aspect et le toucher agréables de ces produits 
en silicone.
Les couleurs naturelles de cette collection vous emmènent directement dans le monde enchan-
teur des dinosaures.

MANUEL D'UTILISATION

Lisez attentivement ces instructions avant utilisation et conservez-les pour référence ulté-

rieure. Attention ! Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. Petites pièces pouvant être 

avalées, risque de suffocation ! 

COMMENT ÇA MARCHE ?

Appuyez sur le bouton ON/OFF en bas de la veilleuse pour allumer la lampe. Vous pouvez choisir 

d'éteindre Jéroom automatiquement après 12 minutes ou de le laisser allumé pendant toute la 

nuit.

MODE VEILLEUSE

Vous avez l'occasion de déterminer vous-même l'intensité de la lumière en tapant au-dessus ou 

en appuyant sur le bouton ON/OFF. De cette manière la veilleuse reste allumée pendant toute la 

nuit à l'intensité que vous venez de choisir. La lumière s'éteint complètement en appuyant sur le 

bouton ON/OFF, parcourant les 4 intensités lumineuses. Cependant, gardez en tête que si vous 

éteignez la lampe, tous les paramètres choisis vont être effacés.

MODE DORMANCE

Quand vous appuyez ce ON/OFF bouton pendant 5 sec., la petite lampe d'indication clignotera 

2 fois et le mode dormance sera activé. En mode dormance, la lampe s'éteint automatique-

ment après 12 minutes.Le mode dormance change chaque 4 minutes en lumière plus baissée. 

Ceci donne un sentiment de sécurité à votre enfant avant de s'endormir. Vous pouvez accélérer 

l'atténuation de la lumière en tapant sur la lampe.

CHARGER

Chargez la batterie complètement avant la première utilisation  (environ 3 heures).
1.	Branchez le câble USB-C inclus sur le côté de la veilleuse et connectez-le à un port 

USB de 5V.
2.	Si le voyant est rouge, la veilleuse est en cours de chargement.
3.	Quand le voyant rouge cesse de briller, la veilleuse est complètement chargée.
4.	La pile rechargée a 16 heures d'autonomie au maximum, dépendant du niveau de 

luminosité.
Attention : Vous ne pouvez pas allumer la lumière tant que le câble de chargement est con-
necté. Pour éteindre la veilleuse, vous devez donc d'abord retirer le câble après la charge.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
Pour votre sécurité et la fiabilité de votre veilleuse LED, vous devez suivre les mesures de 
sécurité électrique normales:
•	Utilisation exclusivement à l'intérieur.
•	Ne pas plonger la veilleuse dans l'eau. Pour nettoyer, utilisez un chiffon doux. 

Débranchez le chargeur avant de le nettoyer. N'utilisez pas d'alcool ou de nettoyants 
chimiques.

•	Ne chargez pas ce produit avec un câble USB autre que le câble USB fourni.
•	Ne tentez pas de démonter la lampe si elle ne fonctionne plus.
•	Retirez la batterie avant de jeter la lampe à LED.
•	Conservez les matériaux d’emballage hors de portée des enfants.
•	Veuillez conserver ce manuel d'utilisation en cas d’utilisation. Contient des informations 

importantes.

GARANTIE
Ce produit a une garantie de deux ans. Remarque: La garantie s'applique uniquement 
lorsque le produit est traité de manière normale et correcte, comme indiqué dans ce manuel 
d'utilisation.

ENVIRONNEMENT
Ce produit a été conçu et fabriqué de matériaux et composants de haute qualité, recyclables 
et réutilisables. Le symbole d’une poubelle barrée apposé sur un produit signifie qu’il relève 
de la directive européenne 2012/19/EC. Informez-vous auprès des instances locales sur le 
système de mise au rebut, de collecte et de tri des produits électriques et électroniques en fin 
de vie. Veillez à respecter les réglementations locales et ne mettez pas vos vieux produits au 
rebut avec vos déchets ménagers. La mise au rebut adéquate de ce produit permet de protéger 
l’environnement et la santé publique.

SPECIFICATIONS TECHNIQUES
LED:		  4x 0,6W
Batterie:		  3.7V Li-ion 800mAh 
Temps de charge:	  environ 3 heures
Durée de fonctionnement:	  5,5 à 16 heures (selon le niveau de luminosité)
Câble USB:		  USB à USB-C
IP:		  IP20
Luminosité et couleur LED:  64 lumen - 7500 - 8000 K blanc chaud 
Matériaux:		  Silicone
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